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EL
1. �Συνδέστε το βύσμα USB σε μια 

ελεύθερη διασύνδεση USB στην 
κονσόλα. 

2. �Περιμένετε περίπου πέντε 
δευτερόλεπτα και πιέστε στη συνέχεια 
το πλήκτρο HOME για να καταχωρίσετε 
το Gamepad στην κονσόλα. Κατά τη 
διαδικασία εγγραφής αναβοσβήνουν τα 
LED στο Gamepad. Μόλις δημιουργηθεί 
η σύνδεση, ανάβει ένα από τα LED 
συνεχώς και προβάλλει τον αριθμό 
παικτών. 

3. �Με το πλήκτρο HOME καλείτε το 
βασικό μενού του PS3*. Προσέξτε ότι 
με αυτό το πλήκτρο δεν μπορεί να 
ενεργοποιείται ή απενεργοποιείται η 
κονσόλα.

Ορισμένα παιχνίδια προσφέρουν έναν 
προαιρετικό έλεγχο μέσω αισθητήρων 
κίνησης, για τους οποίους χρειάζεστε 
ένα ειδικό Gamepad. Απενεργοποιήστε 
την αντίστοιχη λειτουργία στις επιλογές 
παιχνιδιών, για να εξασφαλίσετε έναν 
βέλτιστο έλεγχο.

CZ
1. �Zastrčte USB konektor do volného USB 

rozhraní na konzoli.

2. �Pro přihlášení gamepadu na 
konzole, vyčkejte cca. pět sekund a 
stiskněte poté tlačítko HOME. Během 
procesu přihlášení blikají diody LED 
na gamepadu; jakmile je spojení 
vytvořeno, svítí konstantně jedna z 
diod LED a ukazuje číslo hráče. 

3. �Tlačítkem HOME vyvoláte hlavní menu 
PS3*.Vezměte prosím na vědomí, že 
tímto tlačítkem nelze konzoli vypnout 
nebo zapnout.

Některé hry nabízí volitelné ovládání 
senzory pohybu, pro které však 
potřebujete speicální gamepad. 
K zaručení optimálního ovládání 
deaktivujte příslušnou funkci v opcích 
her.

PT
1. �Insira o conector USB numa interface 

USB livre da consola. 

2. �Aguarde aproximadamente cinco 
segundos e prima depois o botão 
HOME, para registar o Gamepad 
na consola. Durante o processo de 
registo, os LED piscam no Gamepad; 
logo que a ligação esteja estabelecida 
um dos LED acende e indica o número 
de jogadores. 

3. �Com o botão HOME acede ao menu 
principal da PS3®. Tenha em atenção 
que, com este botão, a consola não 
pode ser ligada ou desligada.

Alguns jogos oferecem um comando 
opcional através de sensores de 
movimento, para os quais necessita 
de um Gamepad especial. Desative a 
respetiva função nas opções do jogo 
para garantir um comando ideal.

DK
1. �Sæt USB-stikket i et ledigt USB-

interface på konsollen. 

2. �Vendt ca. fem sekunder og tryk så 
HOME-tasten for at anmelde konsollen. 
Under anmeldelsen blinker LED på 
din gamepad; så snart forbindelsen 
er oprettet, lyser én LED konstant og 
viser spillernummeret. 

3. �Med HOME-tasten henter du 
hovedmenuen af din PS3*. Bemærk 
venligst, at du ikke kan tænde eller 
slukke konsollen med denne tast.

Nogle spil tilbyder en valgfri styring 
via bevægelsessensorer. Til disse 
spil bruger du en speciel gamepad. 
Deaktiver den tilsvarende funktion 
i spillets egenskaber for at opnå en 
optimal styring.

SE
1. �Sätt USB-kontakten i en ledig  

USB-port på konsolen. 

2. �Vänta i ca fem sekunder och tryck 
sedan på HOME-knappen för att logga 
in med gamepaden på konsolen. 
Under inloggningsprocessen blinkar 
gamepadens indikatorlampor; så snart 
förbindelsen upprättats börjar en av 
lamporna att lysa med fast sken och 
ange spelarnumret. 

3. �Med HOME-knappen hämtar du 
huvudmenyn till PS3*. Kom ihåg att 
den här knappen inte kan användas för 
att sätta på och stänga av konsolen.

I vissa spel finns en alternativ styrning 
via rörelsesensorer som kräver en 
speciell gamepad. Avaktivera den här 
funktionen i spelalternativen för att få 
bästa möjliga styrförmåga.

FI
1. �Liitä USB-pistoke konsolin vapaaseen 

USB-liitäntään. 

2. �Odota noin viisi sekuntia ja paina 
sitten HOME-painiketta, jotta peliohjain 
yhdistetään konsoliin. Yhdistämisen 
aikana peliohjaimen LEDit vilkkuvat. 
Heti kun yhteys on luotu, yksi 
LEDeistä palaa jatkuvasti ja näyttää 
pelaajanumeroa. 

3. �HOME-painikkeella kutsutaan esiin 
PS3*:n päävalikko. Huomaa, ettei 
konsolia voida tällä painikkeella kytkeä 
päälle tai pois päältä.

Joissakin peleissä on valinnainen 
ohjaus liikeanturien avulla. Tähän 
tarvitaan erityinen peliohjain. 
Ota vastaava toiminto käytöstä 
peliasetuksissa optimaalisen 
ohjauksen takaamiseksi.

NO
1. �Sett USB-kontakten i en ledig USB-port 

på konsollen. 

2. �Vent i ca. fem sekunder og trykk 
deretter på HOME-knappen for å 
knytte Gamepad til konsollen. Under 
tilknyttingen blinker LED-ene på 
Gamepad. Så snart det er opprettet 
en forbindelse, lyser en av LED-ene 
konstant og angir spillernummer. 

3. �Trykk på HOME-knappen for å åpne 
hovedmenyen på PS3*-enheten. Merk 
at konsollen ikke kan slås av og på 
med denne knappen.

Noen spill tilbyr en ekstra styring 
via bevegelsessensorer, da trenger 
du en spesiell Gamepad. Deaktiver 
den tilsvarende funksjonen i 
spillalternativene for å garantere 
optimal styring.

RO 
1. �Introduceți ștecherul USB într-un port 

USB liber al consolei. 

2. �Așteptați aprox. cinci secunde și 
apăsați tasta HOME pentru a confirma 
detectarea gamepad-ului de către 
consolă. În timpul detectării, becurile 
LED de pe gamepad pâlpâie, iar după 
efectuarea conexiunii acestea rămân 
aprinse în permanență, indicând 
numărul jucătorilor. 

3. �Cu ajutorul tastei HOME se apelează 
meniul principal al PS3®. Vă rugăm să 
rețineți că această tastă nu servește la 
aprinderea și stingerea consolei.

Unele jocuri dispun de o comandă 
opțională prin intermediul unor senzori 
de mișcare, pentru care este nevoie de 
un gamepad special. Pentru a asigura 
comanda optimă a consolei trebuie 
dezactivată funcția corespunzătoare 
din opțiunile jocului.
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TECHNICAL SUPPORT
EN
Having technical problems with this product? Get in touch with our Support team – the 
quickest way is via our website: www.speedlink.com

DE
Bei technischen Schwierigkeiten mit diesem Produkt wenden Sie sich bitte an unseren 
Support, den Sie am schnellsten über unsere Webseite www.speedlink.com erreichen.

FR
En cas de difficultés techniques concernant ce produit, veuillez vous adresser à notre 
service d’assistance technique. Le moyen le plus rapide consiste à le contacter par le 
biais de notre site Web www.speedlink.com

EN
1. �Plug the USB connector into any free 

USB port on your console. 

2. �Wait around five seconds, then 
press the HOME button to register 
the gamepad on the console. The 
gamepad’s LEDs will flash during the 
registration process; once complete, 
one of the LEDs will remain solid 
indicating the player number. 

3. �Press the HOME button to access the 
Home Menu on the PS3*. Be aware, 
you can’t switch the console on or off 
using this button. 

�Some games offer optional motion 
sensor control functionality for which 
you need a special gamepad. To 
ensure you maintain optimal control, 
deactivate the relevant option in the 
game’s options menu.

DE
1. �Stecken Sie den USB-Stecker an eine 

freie USB-Schnittstelle der Konsole. 

2. �Warten Sie etwa fünf Sekunden 
und drücken Sie dann die HOME-
Taste, um das Gamepad an der 
Konsole anzumelden. Während des 
Anmeldevorgangs blinken die LEDs 
am Gamepad; sobald die Verbindung 
hergestellt ist, leuchtet eine der LEDs 
konstant und zeigt die Spielernummer 
an. 

3. �Mit der HOME-Taste rufen Sie das 
Hauptmenü der PS3* auf. Bitte 
beachten Sie, dass sich mit dieser 
Taste die Konsole nicht ein- oder 
ausschalten lässt.

Einige Spiele bieten eine optionale 
Steuerung über Bewegungssensoren 
an, für die Sie ein spezielles Gamepad 
benötigen. Deaktivieren Sie die 
entsprechende Funktion in den 
Spieloptionen, um eine optimale 
Steuerung zu garantieren.

FR
1. �Reliez la fiche USB à une prise USB 

libre sur la console. 

2. �Attendez cinq secondes environ, puis 
appuyez sur la touche HOME pour 
enregistrer la manette sur la console. 
Les voyants clignotent sur la manette 
durant l‘établissement de la connexion 
; dès que la connexion est établie, l‘un 
des voyants est allumé de manière 
continue pour indiquer le numéro du 
joueur. 

3. �Appuyez sur la touche HOME pour 
ouvrir le menu principal de la PS3*. 
Nous attirons votre attention sur le 
fait que cette touche ne permet pas 
d‘allumer et d‘éteindre la console.

Quelques jeux offrent une option 
de commande à l‘aide de capteurs 
de mouvement pour laquelle vous 
avez besoin d‘une manette spéciale. 
Désactivez la fonction correspondante 
dans les options du jeu afin de garantir 
un contrôle optimal.

ES
1. �Conecta el cable USB a un puerto USB 

libre de tu consola. 

2. �Espera unos cinco segundos y pulsa 
luego el botón HOME para que el 
pad quede registrado en la consola. 
Durante el proceso parpadean los 
LEDs del pad; y cuando se establece la 
conexión uno de los LEDs se enciende 
en continuo e indica el número del 
jugador. 

3. �Pulsando HOME entras en el menú 
principal de la PS3*. Ten en cuenta que 
con este botón no activas o desactivas 
la consola ni la apagas.

Algunos juegos permiten un control 
opcional a través de los sensores 
de movimiento para los cuales 
necesitarías un pad especial. 
Desactiva la función correspondiente 
en opciones de juego para que tu 
control sea el mejor posible.

RU
1. �Вставьте USB-штекер в свободный 

USB-порт приставки. 

2. �Подождите примерно пять секунд 
и затем нажмите кнопку HOME, 
чтобы зарегистрировать геймпад 
на консоли. Во время процесса 
соединения на геймпаде мигают 
светодиоды; как только соединение 
будет установлено, один светодиод 
начинает гореть не мигая, он 
указывает номер игрока. 

3. �Кнопкой HOME вызывается главное 
меню PS3*. Помните о том, что этой 
кнопкой приставка не включается и 
не выключается.

Некоторые игры предлагают 
дополнительное управление при 
помощи датчиков движения, для 
чего нужен специальный геймпад. 
Отключите соответствующую 
функцию в опциях игры, чтобы 
гарантировать оптимальное 
управление. 

IT
1. �Collegare il connettore USB a una 

porta USB libera della console. 

2. �Attendere circa cinque secondi e 
premere quindi il tasto HOME, per 
connettere il gamepad con la console. 
Durante il processo di connessione il 
LED sul gamepad lampeggia. Appena 
la connessione è stata creata uno dei 
LED rimane acceso e indica il numero 
del giocatore. 

3. �Premere il tasto HOME per avviare il 
menu principale della PS3*. Tenere 
presente che non si può accendere o 
spegnere la console con questo tasto.

Alcuni giochi hanno un controllo 
opzionale attraverso sensori di 
movimento, per i quali occorre un 
gamepad specifico. Per garantire un 
controllo perfetto disattivare questa 
funzione nelle opzioni del gioco.

NL
1. �Steek de USB-stekker in een vrije USB-

interface van de console. 

2. �Wacht ongeveer vijf seconden en 
druk dan op de HOME-toets, om 
de gamepad aan de console aan te 
melden. Tijdens de aanmeldprocedure 
knipperen de LED‘s op de gamepad; 
zodra de verbinding is gemaakt, brandt 
één van de LED‘s constant en geeft het 
spelernummer aan. 

3. �Met de HOME-toets roept u het 
hoofdmenu op van de PS3*. A.u.b. erop 
letten, dat de console met deze toets 
niet kan worden in- of uitgeschakeld.

Een aantal spellen bieden 
een optionele besturing via 
bewegingssensoren aan, waarvoor u 
een speciaal gamepad nodig heeft. 
Deactiveer de betreffende functie in de 
spelopties, om een optimale besturing 
te garanderen.

PL
1. �Podłącz odbiornik do wolnego złącza 

USB konsoli. 

2. �Odczekaj ok. 5 sekund i naciśnij 
przycisk HOME, by zalogować 
gamepad na konsoli. Podczas 
nawiązywania łączności diody LED na 
gamepadzie migają; gdy połączenie 
zostaje nawiązane, jedna z diod świeci 
światłem ciągłym i wskazuje numer 
gracza. 

3. �Za pomocą przycisku HOME wywołasz 
główne menu PS3*. Pamiętaj, że tym 
przyciskiem nie można włączyć ani 
wyłączyć konsoli.

Niektóre gry oferują opcjonalne 
sterowanie za pomocą czujników 
ruchu, do czego jest potrzebny 
specjalny gamepad. Wyłącz 
odpowiednie funkcje w opcjach gry, by 
zapewnić sobie optymalne sterowanie.

TR
1. �USB fişini konsoldaki boş bir USB 

arabirimine takın. 

2. �Beş saniye kadar bekleyin ve oyun 
pedini konsola kaydettirmek için 
-tuşuna basın HOME. Kayıt işlemi 
esnasında oyun pedi üzerindeki LED‘ler 
yanıp söner; bağlantı oluşturulduğunda 
LED‘ler sabit olarak yanmaya başlar ve 
oyuncu numarasını gösterir. 

3. �HOME-tuşu ile PS3*‘ün ana menüsünü 
çağırırsınız. Lütfen bu tuş ile konsolun 
açılıp kapatılmadığını dikkate alın.

Bazı oyunlar hareket sensörleri ile ilgili 
özel bir oyun pedi gerektiren opsiyonel 
kumanda sunuyorlar. En iyi kumanda 
işlevini garanti etmek için oyun 
seçeneklerinde ilgili fonksiyonu inaktif 
duruma getirin.

HU
1. �Dugja be az USB csatlakozót a konzol 

szabad USB portjára. 

2. �Várjon kb. 5 másodpercig, majd 
nyomja meg a HOME gombot, hogy 
bejelentse a játékpadot a konzolon. 
Bejelentkezés közben villognak 
a játékpadon lévő LED-ek; amint 
létrejön a kapcsolat, valamelyik LED 
folyamatosan világít és kijelzi a játékos 
számát. 

3. �A HOME gombbal lehet lehívni a PS3* 
főmenüjét. Kérjük, vegye figyelembe, 
hogy ezzel a gombbal nem lehet be- és 
kikapcsolni a konzolt.

Néhány játék optimális vezérlést 
kínál a mozgásérzékelőkön keresztül, 
melyekhez külön játékpadra van 
szüksége. Kapcsolja ki a megfelelő 
funkciót a játékopcióknál, hogy 
biztosítani lehessen az optimális 
vezérlést.

GET TO KNOW IT:

PHANTOM HAWK Flightstick 
Transform your desktop into a cockpit - the PHANTOM HAWK joystick makes flight 
simulation a true experience and adds authenticity to challenging missions. With throttle 
controller, three control dimensions and eight-way Coolie Hat sets you up for the races, 
spectacular dogfights and accurate rescue flights.
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